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TACK FÖR ATT DU VALDE EN SAHLINS-
PRODUKT 

Vi vill att Du skall bli nöjd med Din utrustning, denna instruktionsbok har skrivits för att hjälpa Dig 
att säkert hantera och sköta denna. Vi vill att Du läser den ordentligt innan utrustningen tas i bruk 
så att Du är medveten om de säkerhetsåtgärder Du behöver vidta när Du använder den. 

  

Allmänt 
Under konstruktion och tillverkning av utrustningen, har stor omsorg lagts för att undvika 
risker ur hälso- och säkerhetssynpunkt. 
Vid kabel- och linjearbeten förekommer riskmoment och för att undanröja dessa är det 
viktigt att: 
-instruktioner studeras och följs 
-personalen fortlöpande utbildas i skötsel och säkerhet 
-ändamålsenlig utrustning och verktyg finns tillgängliga 
-ägaren och arbetsledningen ansvarar för att effektiva säkerhetsprogram och föreskrifter 
utarbetas och följs av all personal. 
Våra instruktioner innehåller viktig information som alla användare skall känna till och 
förstå innan de använder utrustningen. För Din och andras säkerhet skall Du ägna speciell 
uppmärksamhet åt de punkter/sektioner som har följande rubriker: 
  

VARNING! 
Viktig information som varnar Dig för risk för allvarliga personskador eller livsfara om 
instruktionen inte följs. 
  

VARSAMHET 
Viktig information som beskriver hur man skall förhindra skada på maskin och utrustning 
eller hur man skall undvika en situation som kan orsaka personskada. 
  

ANMÄRKNING 
Rådgivande information angående drift, skötsel och underhåll av maskin och utrustning. 
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SÄKERHETSREGLER 

Generella säkerhetsregler 
1.Läs och sätt Dig in i samtliga varningar, försiktighetsåtgärder och instruktioner i bruks- 
och skötselanvisningen, samt läs och lär Dig betydelsen av alla skyltar som finns på och 
kring utrustningen. Om tveksamhet råder se till att få svar på alla frågor innan arbetet 
påbörjas. 
2. Arbeta inte med maskiner eller utrustning om Du är under påverkan av alkoholstarka 
mediciner, lugnande medel eller andra droger som kan göra Dig mindre alert eller påverka 
Ditt omdöme. 
3. Vidtag säkerhetsåtgärder så att inte hår eller löst sittande klädespersedlar kan fastna i 
rörliga delar eller reglerdon. 
4. Använd om möjligt alltid skyddshandskar som skydd för händer och fingrar mot skär- 
och skavsår, brännskador och lösningsmedel. 
5. Använd alltid skyddsglasögon så snart det finns en risk för flygande partiklar, flisor, 
damm eller andra objekt som kan skada ögonen och då säkerhetsföreskrifter kräver detta. 
Var rädd om Dina ögon! 
6. Använd alltid skyddsglasögon så snart det finns en risk för flygandepartiklar, flisor, 
damm eller andra objekt som kan skada ögonen och då säkerhetsföreskrifter kräver detta. 
Var rädd om Dina ögon! 
7. Använd alltid skyddshjälm och skyddssko vid arbete som kräver detta. 
8. Använd alltid hörselskydd i arbetsområde med hög bullernivå. 
9. Gör inga onödiga lyft som kan skada Din rygg utan använd hjälpmedel. Använd Dina 
ben och inte Din rygg när Du är tvungen att göra egna lyft. 

  
Säkerhet på arbetsplatsen 

10.Håll arbetsområdet rent och fritt från materialsamlingar. 
11. Tillåt inte obehörig personal att vistas i eller kring arbetsområdet. Ha alltid full kontroll 
över vem som vistas där. 
12. Ytor som berörs med händer eller fötter skall hållas rena, torra och fria från olja eller 
fett. 
13. Förvara delar och verktyg på härför avsedd plats när dessa inte används. 
14. Gör en kontroll av varningsutrustning i arbetsområdet och se till att varje enskild enhet 
fungerar tillfredställande före start av utrustningen. 
15. Stå inte under eller tillåt inte någon annan stå under utrustning som är upplyft eller 
upphängd. 
16. Ta reda på viktbegränsningar hos linor och lyftdon och det fria rörelseutrymme som 
krävs för dessa. 
17. Var uppmärksam på förhållanden som kan försvåra uppsikten kring och i 
arbetsområdet. 
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Utrustningens säkerhet 
18. Varnings-, förbuds- och informationsskyltar får inte döljas, ändras, skadas eller 
borttagas. 
19. Klättra aldrig upp på utrustningen vid drift, färd eller lyft och tillåt ingen annan att göra 
detta. 
20. Kontrollera komponenter i utrustningen före varje driftstillfälle så att inga dela är 
skadade eller kan misstänkas vara skadade. Reparera eller ersätt skadade delar eller delar 
som kan misstänkas vara skadade. Reparera eller ersätt skadade delar före start och drift av 
utrustningen. Använd endast originaldelar. 
21. Före start och drift av utrustningen skall tillses att inga personer, djur, verktyg, delar 
eller andra främmande föremål finns i, på, under eller runt denna. Kontrollera att all 
skydds- och säkerhetsutrustning är korrekt installerad och i tillfredsställande skick 
22. Tillse före start av maskinen att all personal och besökare i arbetsområdet blivit 
informerade om att utrustningen skall startas. Använd lämplig varningsutrustning för att 
varna dessa. 
24. Tillåt inte outbildad personal att starta eller köra någon utrustning utan ledning av en 
utbildad operatör. 
25. Lämna aldrig utrustningen utan kontroll och uppsikt. 
26. Var uppmärksam vid start och under drift på felaktiga mätinstrument, synbara defekter, 
lukter eller ovanliga ljud som kan vara en varning på ett fel. Stoppa utrustningen 
omedelbart om någon fel misstänks. 
27. Utför all inspektion, underhåll, smörjning och justering under stor försiktighet och 
enligt tillverkarens rekommendationer. Maskinen skall alltid stannas vid underhållsarbete. 
  

Säkerhet för brand- och miljöfarliga ämnen 
28. Förvara lättantändliga, brännbara och farliga ämnen på ett säkert ställe och i härför 
avsedda behållare. Dessa skall vara tydligt märkta enligt gällande föreskrifter. 
29. Tillåt inte rökning eller öppen eld/lågor i närhet av bränsle- och oljetankar eller andra 
brännbara ämnen. 
30. Stäng av allamotorer vid påfyllning av olja och bränsle. Följ de föreskrifter och 
rekommendationer som gäller vid hantering av dessa ämnen. 
31. Starta aldrig en diesel- eller bensinmotor i ett slutet utrymme såvida detta inte är 
korrekt ventilerat. Farliga gaser kan döda. 
32. Använd inte lättantändliga och/eller brännbara ämnen såsom bensin, fotogen eller 
dieselbränsle för att rengöra delar. Använd alltid icke lättantändliga lösningsmedel som är 
avsedda för rengöring. 

  

Säkerhet för hydrauliksystem 
28. Utför inget underhåll på komponenter i hydraulsystem utan att först göra systemet 
trycklöst. 
29. Utför inte inre kontroller på oljesystem innan systemet har gjorts trycklöst. 
Olja under tryck kan vara farligt om trycket lättas felaktigt. Olja kan också bli mycket varmt 
under drift. Vänta tills systemet är nerkylt innan arbete utförs. 
30. Demontera inte en hydraulcylinder från sina anslutningar förrän systemet är trycklöst. 
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31. Ha inte trycksystem i drift med slitna eller skadade slangar, ventiler och tätningar. Ersätt 
skadade komponenter innan systemet tages i drift igen. 
32. Försök inte att demontera hydraulcylindrar eller annan hydraulikutrustning om du inte 
är utbildad för att utföra sådana arbeten. 
33. Justera aldrig inställningar av trycket i hydraulsystem utöver rekommenderade värden. 
34. Följ tillverkarens rekommenderade kontroll- och underhållsinstruktioner för trycksystem 
för att tillförsäkra att säkra förhållanden existerar vid driftkörning. 
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INTRODUKTION 

TRUMVAGN 4720 
  

Kabelvagn 4720 är en smidig och lättkörd enaxlad vagn för transport och hantering av 
kabeltrummor i storlek K12 till K24.  Vagnen har en robust konstruktion och är försedd med en hel 
del praktiska detaljlösningar. Trumman lastas och lossas enkelt och säkert via den tippbara 
bommen som opereras hydrauliskt. 

Som tillbehör finns trumdrift avsedd att drivas med SAHLINS bensindrivna motorenheter 2040, 
2060 eller med samma hydraulsystem som trumlyften. Trumdriften är avsedd att användas vid 
upprullning på trumma och är anpassad för storlek K12-K24. 

Vidare kan trumaxeln förses med en broms som ger en jämn och kontrollerad utdragning. 

Vagnen är försedd med bromsad och fjädrad axel, påskjutsbroms och handbroms samt levereras 
med 50 mm eller 60 mm draganslutning.  

Som standard är vagnen försedd med erforderlig belysning och bakre underkörningsskydd. Som 
tillval kan man även få en typbesiktigning gjord. 

 

TEKNISKA DATA 

 
 

Trumvagn 4720  
Modell 4720 

Totalvikt 2 500 kg 

Tjänstevikt 558 kg 

- Drift exkl motor 75 kg 

Max trumvikt Klicka för att ange värde. 

- Med trumdrift 1 867 kg  

- Utan trumdrift 1 942 kg 

Max last hjulaxel 2 500 kg 

Dimensioner L x B x H 3860 x 2280 x 1910 mm 
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INGÅENDE DELAR 

 

 
 
 
 

# BENÄMNING 

10 Hjul 

11 Stänkskärm 

12 Reglagepanel 

13 Bromstrumma/band 

14 Förvaringslåda 

15 Trumvinge 

16 Aluminiumkopor 

17 Stoppring 

18 Hydraulcylinder 

# BENÄMNING 

1 Ram 

2 Bom 

3 Trumaxel 

4 Trumdrift 

5 Underkörningsskydd 

6 Påskjutsbroms 

7 Stödhjul 

8 Hjulaxel 

9 Stödben 

1 

2 

3
  

4 5
  

6
  

7
  

8 9 10 

11 

18
 

13 

12
  

14
  

15
  

16
  

17
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HANDHAVANDE 

Före start 
VARNING! 

Kontrollera att all utrustning som skall användas är fria från deformation eller andra 
skador.  

  

Kulkoppling / påskjutsbroms / hjulaxel typ AL-KO 
Tillkoppling 

- Justera med hjälp av stödhjulet så att kulkopplingen hamnar på lämplig höjd ovanför 
fordonets dragkula. 

- Backa dragfordonet mot släpet eller drag fram släpet till dragkulan. 

- Öppna kopplingshuvudet, drag handtaget kraftigt uppåt och lossa ev. befintlig säkring. 

- Lägg kulkopplingen på dragkulan och släpp handlaget. 

- Handtaget skall nu själv återgå till utgångsläget, kontrollera att den röda/gröna knappen 
på kulhöljet sticker ut vilken bekräftar att kulan har rätt läge. 

- Fäst säkerhetswiren och belysningskontakt på dragfordonet. 
 

Frènkoppling 

- Skruva ned stödhjulet, lossa säkerhetswiren och belysningskontakt. 

- Dra handtaget på kulkopplingen kraftigt uppåt och lossa säkringen, om sådan finns. 

- Lyft av kulkopplingen från dragkulan. 
 

Fastsçttning av  sçkerhetswiren 
För att garantera att släpet bromsas, om det skulle lossna från dragfordonet så måste 
säkerhetswiren sättas fast i den befintliga draganordningen på dragfordonet. 
 

Parkeringsbroms 
Dra spaken förbi dödläget. (Gasfjädern efterspänner automatiskt då släpet rullar bakåt.) 
 

Stùdhjul 
Veva upp stödhjulet maximalt och dra åt. 
 

Kultryck 
Kontrollera alltid kultrycket före körning. 
 

VARNING! 
Under inga omständigheter får den statiska belastningen på kulkopplingen vara negativt 
eller överstiga 120 kg. Ett felaktigt kultryck medför dåliga köregenskaper och försämrad 
bromsverkan. 
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MONTERING AV TRUMMA 
 

- För trumaxeln genom trumman. Sätt i 
distanskonorna och placera stoppringarna 
utanför konorna på varje sida. Lås 
stoppringarna. 

 
 

- Placera vagnen lämpligt och fäll ner de 
bakre stödbenen samt demontera underkörningsskyddet. 

 
 

- Anslut Sahlins hydraulaggregat 1011 via 
snabbkopplingarna och starta detta. (Se separat 
bruksanvisning 9972-101100)  

 

- Fäll bommen ned till lagom höjd för att rulla in trumman.  
 

- Placera trumfästena beroende på vilken trumstorlek som 
skall lastas. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Öppna trumaxellåsringen genom att dra handtaget nedåt 
och fälla det uppåt. 
 

- Rulla in trumman och stäng trumlåsningen. 
 

- Höj bommen till ändstoppet. 
Beroende på trumvikt så väljes hög/låg lyftkraft med reglage. 

 

 

Trumaxel 

Stopprring 

Kona 

Bom hög/låg 

Bom höj/sänk 

Anslutning Hydraulaggregat 

K24 

K20/K22 

K18 

K16 

K14 

K12 
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TRUMBROMS 
Som tillbehör finns trumbroms som är avsedd att användas vid utläggning från trumman. 

Följande detaljer ingår: 
Bromstrumma, Bromsband, Trumvinge och sprintar.  

 

Montering 
- Montera trumvingen på trumaxeln med medföljande skruv 

och mutter. 

- Montera bromstrumman i trumaxeländan med 
medföljande sprint. 

- Lasta sedan trumman i vagnen, montera sedan 
bromsbandet på bromstrumman och lås fast med 
medföljande sprintar. 

 

VARSAMHET 
Bromsbandet skall monteras enligt bild för att undvika skada på utrustning 
 

- Genom att spänna bromsbandet uppnås önskat bromsmoment. 

- Smörj lagringen i trumaxeln kontinuerligt under användning av bromsen. 

- När bromstrumman inte används kan den placeras på avsedd transportplats på bommen. 
 

  

Bromsband Bromstrumma 

Trumvinge 
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TRUMDRIFT 
 
Ytterligare säkerhetsmeddelande – Riskmedvetenhet 
Denna produkt är CE-märkt och uppfyller gällande EU-säkerhetskrav. Vid användning av 
trumdrivfunktion tillsammans med din valda Sahlins-drivenhet krävs extra försiktighet. Se till att 
inga löst sittande kläder, remmar eller andra hängande föremål bärs, eftersom dessa kan fastna i 
trummans drivaxel. Rör inte axeln medan utrustningen är i drift. En platsspecifik riskbedömning ska 
alltid utföras före användning.  

Som tillbehör finns trumdrift avsedd att drivas med SAHLINS bensindrivna motorenheter 2040, 
2060 eller med samma hydraulsystem som trumlyften. Trumdriften är avsedd att användas vid 
upprullning på trumma och är anpassad för storlek K12-K24. 

 

Montering trumdrift 
- Fäll bommen en bit 

- Lyft på motorfästet på vänster sidan 

- Sätt i drivaxeln i lagret 

- Montera på drivhjulen. 

- Sätt på axelinfästningen på drivaxeln och 
montera på höger ramben. 

- Sätt driften i det hål som motsvarar den aktuella 
trumstorleken eller transportläge. 

 

- Montera adapter avsedd för resp. motorenhet, Placera drivenheten i motorfästet och lås 
drivaxeln med skruvarna på lagerhuset. 

- Om drift via kabelvagnens hydraulsystem skall användas så 
ansluts hydraulslangarna vid manöverpanelen  

 
 
 
 
 

 

 

 

Användning trumdrift 
- När driften är på plats, provkör först utan trumma, kontrollera att allt går lätt och sitter 

fast.  

K12-K20 

K22-K24 

Transportläge 

Drivaxel 

Drivhjul 

Bom höj/sänk 

Anslutning Hydraulsnäcka 

Trumdrift 
Fram/Back 
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- Lasta trumman och justera in drivhjulen centrerade mot trumgavlarna. Vanligtvis kan 
gummihjulen användas, men om man önskas ett bättre grepp så används de 
metallbeklädda hjulen. 

- För att trycka trumman mot drivhjulen så används spaken för ”höj/sänk” av bom 

- Trumdrift fram/back styrs med hjälp av spak vid manöverpanel (se bild ovan) 

 

VARNING! 
Vid drift måste spaken ” Bom hög/låg” vara i läge 
låg. En för stor tryckkraft kan orsaka skada på 
utrustning eller trumma, med risk för personskada 
som följd. 
 

- Smörj lagringen i trumaxeln kontinuerligt under 
användningen av driften. 

 

TRANSPORT 
Vagnen får transporteras på allmän väg efter fordon som minst 
är godkända för släpvagnsvikt 2500 Kg. Driften kan vara 
monterad under transport men montera alltid av motorn. 
Kontrollera att all belysning är i funktion och att förankring i 
fordonet enl. tidigare instruktion följts. 

 

VARNING!  
Tillse att låssprint för bom alltid är monterad vid transport 
 

PARKERING 
När vagnen parkeras dra åt handbromsen enligt tidigare instruktion, samt placera stoppklossarna 
vid ett hjul. 

 

FÖRVARING 
Vid förvaring under längre perioder skall förvaringsstället vara rent och torrt. 

 

 
  

Hög/Låg 

Placering Låssprint vid 
lastning/lossning eller drift 

Låssprint vid transport 
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UNDERHÅLL 

  
Motor 
Se separat bruksanvisning för underhåll av motor. 

  

Serviceschema 
K= Kontroll 

S = Smörjning 

 

Intervall 

 

Varje gång 1 gång mån el 20 
tim 

Var 3:e mån el 50 
tim 

Var 6:e mån el 150 
tim 

Varje år el 
300 tim 

Drift ☐ - ☒ Smörjning  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

Broms ☐ - ☐ -  ☒ Smörjning  ☐ -  ☐ -   

Bom - Led ☐ - ☒ Smörjning  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

Kulkoppling ☒ Kontroll ☐ -  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

Påskjutsbroms ☐ - ☐ -  ☐ -  ☒ Kontroll  ☐ -   

Hjulaxel ☐ - ☐ -  ☐ -  ☒ Kontroll  ☐ -   

Belysning ☒ Kontroll ☐ -  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

Bomlåsning ☒ Kontroll ☐ -  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

Trumaxellåsning ☒ Kontroll ☐ -  ☐ -  ☐ -  ☐ -   

 

Smörjpunkter 
 

  

  

Trumaxel Trumaxel 

Spännskruv broms 

Påskjutsbroms 

Hydraulcylinder Drift Lagerhus Bom - Led 

Drift - Lagerhus 
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Kulkoppling / Påskjutsbroms / Hjulaxel typ AL-KO 
 

Efter 2000 km eller 6 månader 

- Rengör kulkopplingen ordentligt och smörj därefter kulpannan, leder och lagringar med 
fett resp. olja.  

- Kontrollera hjulnavslagringen genom att först palla upp vagnen eller kör ut stödbenen så 
att hjulen går fritt från marken och lossa därefter bromsstången. Hjulen skall nu rotera lätt 
och utan motstånd på axeln. 

 

Varje 5000 km eller 12 månader 

- Förslitning på hjulbromsarnas belägg skall kompenseras genom justering av 
bromsbackarna. 

 
VARNING!  

Justeringen får aldrig göras på bromsstången eller gaffeln.  

 

Varje 10000 -15000 km eller 12 mån: 

- Smörjning av hjullagren och inställning av lagrens axialspel. 

- Kontroll av bromsbeläggens förslitning genom kontrollöppningen, vid behov utbyte mot 
nya bromsbelägg och av uttjänta returfjädrar för bromsbackarna.  

- Inställning av bromsanordningen. 

- Smörj och olja in glid- och länkytor på påskjutsbromsen. 

 

Orsaker till varmgång hos hjulbromsar: 

- Hjulbromsarna felinställda eller för hårt ställda. 

- Bromswiren knäckt, wiren går ej tillbaks i nolläge. 

- Returfjädrarna är slappa eller avbrutna. 

- Rostbildning i bromstrumman efter längre stillastående.  

- Handbromsspaken har inte lossats helt. 

- Bromsstången släpper inte helt. 

 

 

Kontakta SAHLINS verkstad om inte användaren är kvalificerad att utföra arbetet och har de 
speciella verktyg som fordras. 
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RESERVDELAR 
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Ref. No. Qty. Part No. Part name 
1 1 4720-5015 RAM 
2 1 4720-5015 BOM 
3 1  DRIFT - KABELVAGN 
4 2 4701-5021 POSITIONSFÄSTE 
5 2 4701-5024 SPRINT 
6 2 2240-5021 SPRINT 
7 2 4720-5038 SPRINT 
8 2 4701-5004 TRUMAXELFÄSTE 
9 2 4701-5005 LÅSKOLV 
10 1 4701-5038 UNDERKÖRNINGSRÖR 
11 2 4701-5036 BELYSNINGSFÄSTE 
12 4 4701-5037 STAG - BELYSNINGSFÄSTE 
13 2 4715-5014 SPRINT 
14 2 9651-063/32/2 HYDRAULCYLINDER 
15 2 4701-5007 HANDTAG 
16 1 4701-5003 TRUMAXEL 
17 2 4720-5036 STÖDBEN 
18 4 4720-5037 SKÄRMFÄSTE 
19 1 4720-5039 REGLAGEFÄSTE 
20 1 4720-5040 STÖD 
21 1 4720-5041 KÅPA 
22 1 4720-5042 TÄCKPLÅT 
23 1 4720-5043 FÄSTE 
24 2 4720-5044 AXEL 
25 2 9449-037 BRICKA 
26 4 4720-5045 FÄSTE - FÖRAVRINGSLÅDA 
27 2 9584-006 REFLEX 
28 1 9710-020 BAKLYKTA - HÖGER 
29 1 9710-021 BAKLYKTA - VÄNSTER 
30 2 9710-025 POSITIONSLAMPA 
31 1 9580-017 HJULAXEL 2500 KG 
32 1 9582-018 PÅSKJUTSBROMS 251SV 
33 2 9585-007 STÄNKSKÄRM PLAST 
34 2 9581-019 HJUL 
35 1 9877-005 FÖRVARINGSLÅDA 
36 1 9661-028 RIKTNINGSVENTIL 
37 1 9661-026 RIKTNINGSVENTIL 
38 1 9663-039 LASTHÅLLNINGSVENTIL 
39 1 6400-5412 BROMSTRUMMA 
40 1 9812-001 BROMSBAND 
41 1 9802-2470 SPÄNNMUTTER 
42 2 9805-1465 KONA ALU. (Ø70/105) 
43 2 9805-014 KONA ALU. (Ø70/130) 
44 2 9805-202 STOPPRING 
45 1 6400-5411 VINGE 
46 1 4701-5031 SPRINT 
47 2 4701-5016 SPRINT 
48 1 9583-010 STÖDHJUL 
49 2 9481-018 TRYCKFJÄDER 
50 1 4720-5047 BROMSSTÅNG 
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RESERVDELAR TRUMDRIFT 
 

 

  

Ref. No. Qty. Part No. Part name 
1 1 4701-5025 DRIVAXEL 
2 2 4701-5026 DRIVHJUL 
3 1 4701-5029 ADAPTER 2042 
4 1 4701-5030 ADAPTER 2060 
5 1 4720-5026 LÅSRÖR 
6 1 4720-5035 MOTORFÄSTE 
7 1 4720-5034 DRIVAXELFÄSTE 
8 2 4701-5024 SPRINT 
9 2 9231-205 LAGERBOCK 
10 2 9519-018 LÅSSPAK 
11 1 9812-012 AXELHYLSA (2042) 
12 1 9361-12065 SKRUV 
13 1 9422-12 LÅSMUTTER 
14 1 9361-10055 SKRUV 
15 1 9422-10 LÅSMUTTER 
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(SV) EG-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 
(EN) EC DECLARATION OF CONFORMITY 
(FR) EC DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 

(DE) EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 
(SV) Vi försäkrar, i egenskap av tillverkare, att nedanstående produkt uppfyller alla tillämpliga bestämmelser i 2006/42/EG. 

(EN) We declare, as a manufacturer, that the following product meets all applicable provisions of 2006/42 / EC 
(FR) En tant que fabricant, nous déclarons que les produits suivants sont conformes à toutes les dispositions applicables de 

(DE) Wir versichern in unserer Eigenschaft als Hersteller, dass das folgende Produkt alle anwendbaren Bestimmungen in 2006/42/EG erfüllt 

 

 

Företagsvägen 2,    51264 Holsljunga, Sweden     +46(0)320-209330       www.sahlins.com 
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Sahlins Sweden AB 
Företagsvägen 2 

512 64  Holsljunga 

  

+46(0)320 209 330 | sales@sahlins.com 

  

 

  

  

Sahlins_Social_Media
Sahlins_Social_Media

Sahlins_Social_Media

June  2021 

callto:+46320209330
mailto:sales@sahlins.com
https://www.sahlins.com/
https://www.linkedin.com/company/33472090/
https://www.instagram.com/sahlins_swe/
https://www.facebook.com/sahlinssweden



